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nocaarh Kb ApMAHCKOMY Hapody m matpiapxy Mecain rpamory, koropylo mo-
Besan nons Auroniii m Kesra Yesa6n (I1. C. 3., VII, 157). Bs rpamoraxsb
PYCEKIX'b CI0BO 3T0 NNmeTcn pasinano: Kiesra senndeii, Kesxa uese6iii, Kesra
gene6iii !).

C10B0 3T0 OTH TYPOKD NePENLIO B A3BIKE Goarapekiii, cepGekiii @ noo-
rpedeckiii, Bb 3uavenin junger Herr, dominulus®). Cioso uene6iif, skpostso,
6b110 BB YNOTpeGAeHIN I y TAaTaph PYCCKAXDb; HMB MOKETH ObITH 00BACHEHO
nponcxoenie eamuniin Ilem6tenbixs,

1) CoGpasic axrons, s it0 ncropin A wapoa. M. 1883,
1,144, 148 u 170. Cp. Byona, Marep. x11 nop. cr. Kankasa I, 67, n Bamicxn Ogecexaro 06w,
. w I, IX, 800.

2) Miklosich, Die Tirkischen Elemente in den Europiischen Sprachen. Wien. 1864, 39,
w CepGeriit caonaps Kapamisa.

A K.

Mononuutenbuas 3ambrea o crosh yensebu. @amuain 11
ot ca0a neae6u, wberk cw Il 0. Koexo, xpaiime T Ban aame ®,
2 DOCHOILAYIOCH CAYYAMT, UTOGH OGDATHTH DAIMAWIC CHCHaINCTOBT HA CAMOC CI0BO wesebi,
KOTOpOE UPEACTABIACTCA A0 CHX'BH HOPDH HECKOALKO 3arafoumbIND 1 NPHTOND DBechMa WHTepec-
biyb, Coeniauaro nacabxonania o e, ckoasko sk asberno, ne 66130; npocabAnTs HCTO-

pio ero co Bpexenst Hepsaro ero in 1t 1o spewenn wbrn T2k,
Kars wB1h (M 10210 ewe e GyLeTH) cA0BAPA TYpPEUKAro, Ha i

1t GoraToii anTepatypt TypemKoit. ST NOATONY A0AXKEWD OFPAMINYITLCA COMOCTABIEHIeNT HOKA3A-
with Pa®ODL 1t 1 b cayuait b xoTopun y Menn moxs
pyKoii.

@aeitwep (Catal. Libr. Mser. qui in Bibl. Sen. Civ. Lips. asserv. ed. A. G. R. Naumann
ete. Grimac 1838, p. 427, 1. 2) ODHAROAUT® €ro B CHAG ¢ APEDHETYPENKIINB, DeTpBualoMCH
ME:KAY DPOUNNT B TOii PYKOHCH, KOTODYIO O Wb YKA3ARNONS WhCTh OUHCHIBACTT, CIONONT,

s wese6 nan veien, xotopoe 3paunrs Borw. Ho mh canoxn oroxs caosh own anatcnie Fows
CUNTAETD HC KOPEHNLINE, @ Yike oTRAEvCHNLINT. BoTh ero nogamumn caosa: Sacpe in hoe li-

bello deus :,1; appellatur, quod nomen multo latius patet quam apud Meninskium fndica-
tum est. Ex origine quidem mollem, tenerum, delicatum significat, unde celebi, nefrens; inde
hominem nobilem, patricium, dominum, utpote a vita dura et laboriosa plebejorum ct servorum
remotum, unde elebi significatione vulgata; tandem de ipso Deo idem valet quod arab. ],
pers. s ete. (Cabayiors uwrats, mo xotopeixs _Ja ynorpeGaeno co smaveniewn «Borsn).
Ocrosrust, anavenient, Daciimeps Takines 06paoxt TpHIRACTT cbiub, NATKiH, Aeait-
KATHb, 0TCIOR8 YAKE BHTEKACTS NOMATIE canbHeHHB we105KT, Gapiiis, FOCHOMIEY It HaKo-
meus «Locnoawn.

Néabaexe Takme AONYeKaeTs coNOL ci0Ba weiedu ¢ veses. Cat. ZDMG. XY, p. 362,
anm. 2. «Dies Wort [r. c. celebi v usienn cuina cystana Bansuna, Myemage Teacsu], das jetat
ungefiibr gentleman, auch «petit-maitre» bedeutet, nahm frither cine hohere Stellung ein und ward
besonders von den Prinzen des Herrscherhauses gebraucht. Ts mag mit dem alten «'Ya (Gott)

auch das jakutische ¢alban ist hierher zu ziehen». — Byaaronn
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(cpaps. Caon. Typ.-Tar. Hap., crp. 484) npmsio IPOUSBOANTS Heelit 01T, APEBIIO .16 ORD TpH-
BOANTT cuepna mocaBARee C10B0 ¢ couLiKoll Ha Teketn Baelimepa, saThyn Agers SHavenic
i, woennii, sazensuili: as) (s = as
(UenrJ» u sarbus mponomaers: «Han oToro cioma ocraeres nw yorpeGicnin e co6-
CTBEINHO Godcecmacuy G MPUIGD KPOGU; & T MACTOAMLC DPENA 0RO AACTCA KAKD THTYE CTap-
mewy cumy o1 cemelicrd, 1 noobuie wb awavenin: weroduns, Gapuns, Gaaopoduni, olpasosan-
[ T—

Bek ot yuenwte, BT T, COrIacHb! BL TOMD, 4TO
cuntaiors, weied s apenumas Typenuses, Kopensun eaonows. Typeusii yueusits, Arueds

g2y MeIKAA NOHETA, PATLUNIBAH NORETA

Begurs llawa, nanpornws Toro, p w5 goarsy
I, ctp. 482: «Yered, uaaa6 — weannd
[mepe.] — casii6 [ap]. Iro ecms ie, KoTopoe ynoTp 2an in Bowectna
TATAPEL It BOCTOMNBIC TYPKM, BYMUDIWNCE, B0 Dpexcwa Inurng-xana, wTaTh y ninicons [r. e.
XpHCTIaHCKIIXT cntuennikosn]. 1o Toro BpeseHt oni HasLBAMIE ero [T. ¢, Bora] “wHCKINS 0~

LW T
A epan i) aail Ll L 5 b i, s
Ulé)’ u*“"g‘ ;5-’)]_1:" JJ‘E d.rﬂ’ ‘df_lf’."'; e sz’ ol P

0 caosh vee6u ow, e (ibid.) rosopur: wueseu — ywbiousiit wurats, rpaxorri. Bao-
ckAGTHin 17 9700 RAYeNiA GLII0 DINTO I TPEUECKATD ATBIKA 030m0 e, Teaeiu—ieao-
o i,

D10 06bacHenie nnowk npunaL nosHilwil TeKCHKOFPAT'D TYpeILKAr0 s, Barbierde
Meyua rd, xoropsii % cnoex, Dictionnaire Ture-Francais (Paris 1881), 7. I, p. 594 mimers,
cabagioutee: s tehted, (corruption de Luta ar. _wle croix) Diev. Liorigine de ce nom ab-
solument inusité agjourd’hui doit étre rapportée i Pépoque des missions chrétiennes qui péné-
véreut en Tartarie ct dans PAsic Centrale sous les princes de la famille de Djenguiz-Khan....
la tehelebi, 10 monsieur, gentilhomme (ce titre se donnait surtout aux Furopéns).—2° maitre
et bien élevé; ayant de bonnes maniéres; aimable, gracieux... Le

aenia ero. BoTk 4TO OHB rOBOPUTH DB a..,l.,..: axoj

now® [r. e. mo ] menipe, & 0O TIOPKCK) —

de maison. — 8° adj. instrui
nom de telelebi, pris autvefois en boune part (par ex: s 2L Ali-Pacha, ministre
@'0sman 11, surnommé tehelebi i cause de son élégance), est entaché aujourd’hui d'une nuance
de ridicule et répond au frangais: «fvéluquet, damoiscaur. — On donne aussi le surnom de
Tehelebi Efendi au chef de la communauté des derviches mevle
Haws xukeren, 1o Axexn Beons Ilawa Geayc1onno npapt, npoussonn vee ot
fepo. veaiind (veaénd), TO DL CROIO ONEpeA® GeaL neAKAro cosbHin CCTh A TpanckpunLin
cupificraro {2as\, waidd, orkyan u apabexoe _wle caais. Ommacren ows Toanko, orecn
nosnaeRie HTOro ciona y TYpox's Ko speseni Unnrnas-xana. Cupilickic uccionepu (secropi-
AHCKATO TOAKA), KakT HIWBCTIO, NPOHNKATN B CPEANIOO ABil0 Fopaso patbuwe. Cr. 06 FTONT,
teneps D. Chwolson, Syrisch-Nestorianische Grabiuschriften aus Semirjetschie cte. St. P.
1890, p. 106 1 ca. o ecan bt OPU3HACH'S, 410 CHPIlCKOE W.idGa, KPCCTS, NpH Uepexox] uepeas
uepeAcKoe neadnd W Typemkoe eacd (eied), moaymiio amavenic «Borty i mvenuo «Bort
XpUCTIAICKifin, BT OTAWNIE OTB (OTAIY U GTCHTPHN, TO WAAO GYACTT Il 30 CIOMONT ueael,
HecoMnBII0 GPONBROABIN OTH ue.1e6, NPHIHATE HCp: a anaucnie i xpit-
crianckaro Bora, weican, Wil Ke «KPOCTONOCCWE» (TOIbKO He Bh cwhicrh yuactunmka Kpec-
TORHIXT GOX010W%, 1 b GoTke OfiICND), ANpHTCPRCHENT KPCCTA, TOKIONMKT KpecTas. Eean

st sarbys @aKT, W10 D npo-
cobriTean TIOPKCKIXT uapo;wn'b, ro oM, KAk, DHpAIAETET Axsext Beomn, obyunmt s
rpamorh, it ewe o6paTids BHUMANIE HA TO, UTO i nxo b

0C06eHHO K B an B POAANT, TO MblI Ge3b 3aTPyA-

uenin nofineMs, Kakunn o6pasoyn snatenic weseiu nswbuaiocs ¢n Tewewiens nhrosn. Bh
canomD Havwaak nwe «kpectas, 3aThyn npunsswie oty
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npononbae, TAKT KAKD BB wical mocabInuXT HEPROBAYAILHO ROTAHHI GLLIN GHTH 0COGeRHO
npefCTABITEAN HAPCTHOBABIINXD DOAOED, TO CIOBO WeIEGi 1t MOFAO A0ITO YAOTPEOIATHCA AIA
o6osnauenia usena Takoro poga. Ho Taks Kaks xpuctianckie weac6u pywberb ¢n Thyn ol u
TO CI0BO eAet NOYNILIO TAIIKE 1 BHANCHIC
, TPAMOTHAI0 3a cuwnn 010 ic anavenin abaaert aazpubii-
mic yembxn, npuues, COBCpILENHO TEPACTCH NEPLOC 3HANCHIE It COXPAHACTCA TOILKO BTOPOE, KO-
TOPOE Wb CROI0 0UEPeAD B KOHIY KONLODT HOAYIaeTH Raze upomucerifi orrbuoxs, JioGonutho
ORHAKO TpH STONT TO, YTO HCCNOTPA NA HINDOKOC YHOTpeGacnie c10Ba uriel KAKL MOMCTHAIO
umeTo Ty JUeHbIXB, ae HACTOATeACH ACPBUUICKATO OPACHA
Meaacau (cx. ewe J. Brown, The Dervishes. Lond. 1868 p. 233), o10-3Ke, 9T0 Heachi, CAHNIO 1
CIPRNTD 1A "
DOICXOeHie C10na KAKT> GYATO YYBCTBYETCA Cle, HO COREPUICKHO (e3CO3HATEILHO.

S1ti upeanosozenia Guan Gut KouerHo ropasso yGhaureasnbe, ecam 6w k1 mrban Tou-
nun cobxbEin 06 ynorpeGacin ciopa veacu y aApeBHBNUIMXT TYPOUKNXT aBTOPOND Bb
ponk Awnkb-namwn u gp. PakTet noka cuie seckya ckyAnes JI 6. KoGexo ouens kerath yka-
3045 na ynosunaenaro y U6u-Baryrer, éd. Defrémery 11, 351 n 457—58 Pasu YeacGu, wonbernaro
Takske 13T, musanTiiickofi ucTopin, paaxkrean Cumona. Cu. Muralt, Essai de chronogr. by
533. ¥ toro e UGi-Batyu, 11, 270 M1 HAXORUMT 1 mepBoe, 0 Bpevenw, ofnacicsic Fnate-
win nawero caosa. Taww ronopntes o paaxbrend Kyrn-Xucapa (vw Masoii Asin) Mysawmens
YeacGu, Gparh cyatana AGy-H , 1t 1o atomy nosoxy H6u-Baryta sa
4aeTs, 4T ueaclu BL TypeuKonT 3K (81 AouKE Pn0sn) sHauNTD ciidu. Cldu opanuyackii

u3jaTedh MePeAACTD uepedt «monsieur, seigneur». Cudu (coGersenno ceitudu 6_):.., »oii

I ) it yoot 20 CHXT HOP HA MYCYILMAHCKONT
3un0ab KaKD ML cusicab MONETHALO THTYAR, TAKT I MPoCTO BT cumcxl monsieur. — Bo npexa
H6n-BaryTir 910 sHavenie TAKuMT 00pu3ONT yKe COBCPWICHRO ycTauosmaoch. M y mero
BeTpBuaeNh He TOALKO PAIMBIXT CYATAHOBD B Poxb ToibK0 uTO yuowANyTWxs Dagu Yeseou 1
Myxannexss YeaeGu, wo n Axu Yeaco m. Cunich  Haseazuna Axn Yeacou m Cumout, vae-
Howh aro mycy Gpatcrna, nrpaswaro 51, 14 nbb Goasiuyio
poar. w1, Mazoit Aaiu (cu. 1T, 200 et 349). Tlepeoc, uo npexeu, R0 cuxn mopt wuk nankerioe
yromunanic TUTYA veeGu oTHocuTCR KB 1313 Toay; cm. Heyd, Geschichte des Levantehandels
im Mittelalter 11, 99100 u T, 601—2. Bavbars owo s Tevewint 14 nba wacro serpbuacron
BT ITAILAHCKIXD 1 20 o 1 vopuaxs,
MACILIO 0YEHL HCKAKCHNBIN® Kakh-10: Zalabi, Zellapi, Challabin, Celebin, Kalepin, Calebis,
Cilelin. (Rarabacek o Wiener umismatische Ztschr. vol. IX, p. 208 u 209, anm. 18),
Calabi, Zarabi, Thalabi (Heyd, . c. I, 593 aum. 1 602, anm. 1 u 8) Zelebi (Heyd, I c. II, 262,
anm. 2). KapaGauex nh ykaoauuoli eratik, crp. 211, camwkons onpeabaento nupaskaercs,
uro adicser Titel gebithrt lediglich nur einem Prinzen; denn schon unter den Turkomanen
damaliger Zeit galt dic Sitte, die Farstensohue auf solche Weise auszuzeichnen. In der eigent-
lichen Bedeutung von ede, vornchn, michy rl\tspnchl aber Tschelebi als Nachabmung eben

our dem «Nobi der o ke -
BATT THEYA ueed hCTO COGCTB. MeHN PASHLIXT,
W wnpnrLen wma o fiinaw; cp. He\d %) o1, 602,

anm. 3. — Busanriont. paugaa (Phrantzes Lib. 1. Cap. XX, ed. Bonn. p. 70 sqq: wurara npi-
wanacwirs, KapaGaucxy, I c. IX, p. 209, upuv. 18) unuwers Tiehenic. Taocea npn srown
oGvacuneTs ato caono Taxn: Tlehemis v dppmvebarar <5 vy Todpnay Biahénte & eoyeviny
xomayspeves. J0GoUMTHO Hpn 5TONT 70, wTo PPANAYA, OPHBOAN CKABAMIC O MPOWCXOIKACHiN
Ocsamexaro poaa ot loanua, macwanunka nuacpatopa loanwa Kowinia, cooGiaeT™, 1r0 57011
Toann, MepeGEHanD K TYPKANT I IPHIANT NCAZNT, 61131, Hazsais «nxbero loanna Yeacdun
(e "lodwvou TEehemig vépaatar), 2aTEAL 003P4Na™ T KU A0 HMHPA, KOTOPAA # PO
exy Cyaciiwan-waxa, orua dp-1orpyas. Brizv-an orort, foamns abficroureao #o1 napexaro
pora Kosmuntixs, wau ks, 1y, Geapaomueno. 1o ecan b1, otoit crenib xomi Gu 10 Gutso

“T0 KaKoii-T0 HeAANT, GLIAT HAIBART ueactu, To ona mrbaa
Get Goawoc awavenic Aan NCTOpin sammMAlOWAro mact ciona. Ki TypKaNb-oeNAHANT OO,
KK vert, nat BpOBT, MEPElI0 0T NAI0-aIATCKIXT




307 —

o peekt ~— ecau Toasko nbpEo mpexmozoKerie o mpouce
XOKAEHIN ero u3b cHp. u1i6d, nepc. veatiGi—npuseasn ero cb coboft u3n Cpexrelt Azin, xoTa it
HA%0 MPWIRATLCA, UTO b ITOR TCOPICH HE DAKETCA TOTh PAKTS, UTO ¥ HEPCHICKUTD CEILIKY-
KOB 010 NOKa me koRcTaTMponano. Ho MEI ycepamo peroveniyexs cueniasncTaws fassubiimee
nacabxonamie nctopin 5Toro c10sa. Owo, NOBIAMOMY, #3h THXB, KoTopua wwbiors Goasmof
KyABTYPHO-UCTOPHICCKIN WIITEPECT, I KOTOPKI in MNCe COXCPAATT IHATHTCALNFIO HACT HCTOPIK
€031ABILATO 1X'> HAPOA.

Bap. B. Pozens.
HexaGps 1890.

130. Hcropuyeckan rpammaTHKa coBpeNenIaro apMALCKAro A3bIKa FOPOAL
Treanca. Wscabiosanie A. Tomcona, marmcrpa cpaBHETEILHAr0 A3bIKOBE-
abuia. C.-Merep6yprs 1890. XII+263 crp. 8°.7).

To pebws ocTazLmein® oTxbaays Noe
nacabiopanic myKHO CHUTATL cAMECTREH-
wre, A. Toucons, 1. c., erp. XXII.

Taxb Mago mykerca TPyA0BD, NMOCBAMENHHIKL CPABHATEABIOMY W3Y9eniio
ApMANCKATO A3bIKA, B TAKD MAJ0 eCTb YUEHbIX'h, 3aHMNAIIUXCA Pa3paGoThiBa~
HieM> apMAHCKOH TPAaMMAaTHKN, C10BOOGPA30BAHiA W HTOMOJOTIA MyTeMDB CpaB-
HHTEJBHATO MeTOJa, YTO BCAKOE MaJo Maibckm RoGpocoslcTroe macabiosamie,
BeleHHoe, KOHeWHo, NHAYIHBIMB NYTeMB, MOKETH JaTh 3HAYATEIbHBIC Pe3ylb-
TaThl, — 0 310 ThMB Goake, uTo, Graronapa sce Goxbe m Goabe spkony oceh-
enilo POACTBEHHBIX'D A3BIKOBH, TEMHble BONDOCH! ADMAHCKON rpPaMMATEKD I
3TAMOJOTIN cami co60ko NPRGAMKaloTeA Kb pasphwenito. ITo aTomy pasyemscs
TIOABAERi 10 BCAKOI 10BOIf KHATH, IOCBAMICHIION 3TOMY OTIPBICKY MHA0EBPONEiicKoi
ceMbl A3bIKOBD, Bb HaekAE, 4TO 0HA 06OraTATH HACH WAH HOBHIMA DAKTAMH,
JCKOJb3ABIAMA OT'h BHEMAHiA Npexmdx®h nacabioateseil, mim HOBbIMND ocBE-
meniens yixe m3sberapixb. ITogoGHyo HageRLy e MOrio, Npasia, Bo3GYAETH
BB HacToAmeMDb ciysab Kypsesnoe, ecid ne ckasath Goxbe, sarsasie Macab-
10BaRiA, #O nocxk pouTenia ero BbIACHAIOCH NoJokenie Bemeit eme Hbckoabko
xyauee, 9bub cabroBaso 6b 0KBAQATH.

Bb npeasexauensd m3cabiosauin HETH, KaKb 1 1te MO0 GbITh, BEKAKOI
UCMOPUNCCKOY TPAMMATRKA apyanckaro aseixa ropoia Teeamca, HO 3aTO ecTb
CBOAD MIA NOUBITKA Kb CBEAEHi JEKCHYIECKEXD I IPAMMATAYECKHX'H MaTepia-
10Bb 10 TA®ATCCKOMY (apMAHcKomy) Haphuilo; 0Azako aBTOP CBOUMH HpieMaME
TaKb NOAPbIBAETH AoBbpie kb ce6F, uto W na 3Ty, BB CymHocTR HECOMBERHO

1) UT066t Geath buOANE TOMRBIND, OTMETING, UTO AA REKOTOPWXS OKIEMOIAPAXD HAXD
PYCCKHMD i —_ i istori de la langue armé-
nienne moderne de Tiflis, par Alexandre Thomson (e russe).

Bommexs Boer. O7. Hym. Pyces. Apr. O6m. T. V. 20






